
                                    Приложение 

                                    к решению Федеральной службы  

                                    по интеллектуальной собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

       Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации, введенной в действие с 1 января 2008 г. Федеральным 

законом от 18 декабря 2006 г. №321-ФЗ (далее - Кодекс), и Правилами 

рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования 

Российской Федерации и Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 30.04.2020 №644/261, зарегистрированными в Министерстве 

юстиции Российской Федерации 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 

06.09.2020 (далее – Правила ППС), рассмотрела поступившее 06.11.2025 

возражение, поданное ООО «Институт проблем биорегуляции», Москва (далее – 

заявитель), на решение Федеральной службы по интеллектуальной собственности 

(далее – Роспатент) об отказе в государственной регистрации товарного знака по 

заявке №2023817369, при этом установила следующее. 

        Словесное обозначение « » по заявке №2023817369, 

поступившей в федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной 

собственности 28.11.2023, заявлено на регистрацию в качестве товарного знака на 

имя заявителя в отношении товаров 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ, указанных в 

перечне заявки.  

        Роспатентом было принято решение от 10.07.2025 об отказе в 

государственной регистрации товарного знака по заявке №2023817369. 

Основанием для принятия решения явилось заключение по результатам 

экспертизы, согласно которому знак не соответствует требованиям пунктов 1, 3 

статьи 1483 Кодекса. 

         



 

        Заключение экспертизы мотивировано следующим. 

        Заявленное обозначение «MGTBIO МГТБИО» состоит из сложносоставных 

слов, в которых словесные части «MGT»/«МГТ» представляют собой 

аббревиатуру, образованную от термина «менопаузальная гормональная 

терапия»
1
, а словесные части «BIO»/«БИО» означают «отнесенность чего-либо к 

живым организмам, их состоянию, жизни, к биологии, к электрическому полю 

живых организмов, использование природных органических веществ или живых 

организмов для чего-либо или наличие таковых в составе чего-либо»
2
. 

        Соответственно, заявленное обозначение не обладает различительной 

способностью и является неохраноспособным на основании положений пункта 1 

статьи 1483 Кодекса, поскольку оно характеризует заявленные товары, в том 

числе, указывает на их свойства и назначение.  

         Вместе с тем, для части заявленных товаров 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ, 

не относящихся к «медикаментозному методу коррекции симптомов менопаузы и 

профилактики заболеваний, связанных с возрастными изменениями женского 

гормонального фона», заявленное обозначение не может быть зарегистрировано в 

качестве товарного знака ввиду положений пункта 3 статьи 1483 Кодекса, 

поскольку оно способно ввести потребителя в заблуждение относительно состава, 

свойств и назначения товаров.  

         В возражении, поступившем в федеральный орган исполнительной власти 

по интеллектуальной собственности 06.11.2025, заявитель выражает несогласие с 

решением Роспатента от 10.07.2025, при этом, его основные доводы сводятся к 

следующему: 

                                                           
1
 https://stomistok.ru/menopauza, 

  https://ihospital.ru/OB-GYN/menopauzalnaja_gormonalnaja_terapija/1839,  

  https://medeor74.ru/gormonalnaja-terapija-pri-menopauze,     

  https://minzdrav.gov-murman.ru/activities/akusherstvo/poryadki/menopauza.pdf,  

  https://www.center-endo.ru/mgt-gormonalnaya-terapiya-pri-menopauze, 

  https://medservice24.ru/articles/gormonalnaya-terapiya-v-menopauzu-chto-nado-sdelat-v-pervuyu-ochered,     

  https://www.onclinic.ru/menopauzalnaya-gormonalnaya-terapiya 
2
 https://dic.academic.ru/dic.nsf/es/8857/био  



 

- приведенные экспертизой ссылки на сеть Интернет
3
 содержат только 

аббревиатуру «МГТ», а слово «MGT» в данных источниках информации не 

фигурирует; 

- заявитель указывает, что названные ресурсы включают в себя не только 

аббревиатуру «МГТ», но и её расшифровку - «менопаузальная гормональная 

терапия», следовательно, сама данная аббревиатура российскому потребителю 

неизвестна; 

- анализ приведенных экспертизой ссылок показал, что термин «МГТ» 

употребляется только в статьях фирм медицинского направления для рекламы 

узкоспециальных медицинских услуг; 

- заявитель указывает, что, согласно сведениям сайта 

https://sokr.ru/search/?query=МГТ, термин «МГТ» имеет большое количество 

значений (например, Московский городской технопарк, Мосгортранс); 

- в словарно-справочной литературе сокращение «МГТ», означающее 

«менопаузальная гормональная терапия», заявителем не обнаружено; 

- таким образом, термин «МГТ» («MGT») не является общепринятым 

понятием, а носит узкоспециальный характер и используется в статьях 

медицинского назначения; 

- поскольку термин «МГТ» («MGT») не является общепринятым понятием 

или термином, то сочетание части «МГТ» с частью «БИО» (или сочетание части 

«MGT» с частью «ВIO»), не характеризует свойство и назначение 

испрашиваемых товаров 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ; 

- исходя из сущности понятия, следует, что «менопаузальная гормональная 

терапия» - это способ лечения (соотносится с услугами 44 класса МКТУ); 

                                                           
3
 https://stomistok.ru/menopauza, 

  https://ihospital.ru/OB-GYN/menopauzalnaja_gormonalnaja_terapija/1839,  

  https://medeor74.ru/gormonalnaja-terapija-pri-menopauze,     

  https://minzdrav.gov-murman.ru/activities/akusherstvo/poryadki/menopauza.pdf,  

  https://www.center-endo.ru/mgt-gormonalnaya-terapiya-pri-menopauze, 

  https://medservice24.ru/articles/gormonalnaya-terapiya-v-menopauzu-chto-nado-sdelat-v-pervuyu-ochered,     

  https://www.onclinic.ru/menopauzalnaya-gormonalnaya-terapiya 



 

- заявленные товары 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ не является 

однородными услугам 44 класса МКТУ, так как сравниваемые классы имеют 

разное назначение, сферу применения и круг потребителей; 

- соответственно, заявленное обозначение обладает различительной 

способностью и не нарушает положения пунктов 1, 3 статьи 1483 Кодекса. 

На основании вышеизложенного, заявитель просит отменить решение 

Роспатента от 10.07.2025 и принять решение о государственной регистрации 

заявленного обозначения в качестве товарного знака в отношении всех 

заявленных товаров 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ. 

Заявителем к возражению были приложены следующие материалы: 

1. Распечатка статьи «Алгоритмы применения менопаузальной 

гормональной терапии у женщин в период пери- и постменопаузы».          

         На заседании коллегии от 13.02.2026 заявителем было представлено 

дополнение к возражению от 06.11.2025, в котором он сообщал следующее: 

         - ООО «Институт проблем биорегуляции» является научно-

производственной коммерческой фирмой, проводящей научные работы в области 

биотехнологии и на базе этого выпускающей принципиально новые 

биорегуляторы, что следует из его устава (приложение №2); 

         - в результате научной деятельности заявителем была открыта 

фармакологическая субстанция мембранотропных гомеостатических 

тканеспецифических биорегуляторов, получившее название «МГТБИО» 

(аббревиатура по начальным буквам фармакологической субстанции); 

         - на субстанцию был получен патент №2797514 (приложение №3), 

подтверждающий новизну, изобретательский уровень и промышленную 

применимость изобретения; 

         - о данных биорегуляторах были опубликованы статьи в авторитетных 

научных журналах (приложения №№4, 5); 

         - в настоящее время заявителем налажено производство и реализация 

данного биорегулятора белково-пептидной природы (образцы продукции – 

приложение №6), причем каждое изделие маркировано обозначением 



 

«МГТБИО», которому присвоен номер в зависимости от биологического 

действия; 

         - заявитель ограничивает перечень товаров 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ 

до следующих позиций: 

         03 - амбра [парфюмерия]; бальзамы, за исключением используемых для 

медицинских целей; гели для массажа, за исключением используемых для 

медицинских целей; гель для отбеливания зубов; жиры для косметических целей; 

изделия парфюмерные; кремы для кожи; кремы косметические; маски 

косметические; маски с паровым нагревом одноразовые, не для медицинских 

целей; масла для парфюмерии; масла косметические; масла эфирные; масла 

эфирные для использования в ароматерапии; мыла; накладки для глаз гелевые 

косметические; одеколон; помады для косметических целей; препараты для 

бритья; препараты для ванн косметические; препараты для ванн, не для 

медицинских целей; препараты для полоскания рта, за исключением 

используемых в медицинских целях; препараты для похудения косметические; 

препараты для промывания глаз, не для медицинских целей; препараты для 

спринцевания в целях личной гигиены или дезодорации [туалетные 

принадлежности]; препараты для ухода за ногтями; препараты для чистки; 

препараты для чистки зубных протезов; препараты коллагеновые для 

косметических целей; препараты, освежающие дыхание для личной гигиены; 

растворы вагинальные для интимной гигиены или в качестве дезодоранта; 

салфетки, пропитанные косметическими лосьонами; салфетки, пропитанные 

препаратами для удаления макияжа; свечи массажные для косметических целей; 

смеси ароматические из цветов и трав; составы для предохранения кожи 

[полировальные]; спреи для освежения дыхания; спреи охлаждающие для 

косметических целей; средства вяжущие для косметических целей; средства для 

загара косметические; средства для окрашивания волос; средства для ухода за 

кожей косметические; средства для чистки зубов; средства косметические; 

средства косметические для детей; средства косметические для животных; 

средства моющие для интимной гигиены немедицинские; средства увлажняющие 



 

для кожи для косметических целей; средства фитокосметические; сыворотки для 

косметических целей; тампоны ватные для косметических целей; тоники для 

косметических целей; чай для ванн для косметических целей; шампуни; шампуни 

для животных [средства гигиенические немедикаментозные]; шампуни для 

комнатных животных [средства гигиенические немедикаментозные]; шампуни 

сухие; штампы косметические, заполненные; экстракты растительные для 

косметических целей; экстракты цветочные [парфюмерия]; 

         05 - аминокислоты для ветеринарных целей; аминокислоты для 

медицинских целей; анальгетики; анестетики; антибиотики; антисептики; ацетат 

алюминия для фармацевтических целей; ацетаты для фармацевтических целей; 

бактерициды; баллоны кислородные, заполненные, для медицинских целей; 

бальзамы для медицинских целей; бандажи перевязочные; биомаркеры 

диагностические для медицинских целей; биоциды; бром для фармацевтических 

целей; вазелин для медицинских целей; вакцины; вещества диетические для 

медицинских целей; вещества питательные для микроорганизмов; вода 

мелиссовая для фармацевтических целей; волокна пищевые; гваякол для 

фармацевтических целей; гели для массажа медицинские; гели интимные 

возбуждающие; гематоген; гемоглобин; гидрастин; гидрастинин; глицерин для 

медицинских целей; глицерофосфаты; глюкоза для медицинских целей; 

горечавка для фармацевтических целей; гормоны для медицинских целей; 

добавки диетические для человека; добавки диетические минеральные; добавки к 

пище; добавки пищевые белковые; добавки пищевые для животных; добавки 

пищевые дрожжевые; добавки пищевые из альгината; добавки пищевые из 

глюкозы; добавки пищевые из казеина; добавки пищевые из лецитина; добавки 

пищевые из масла льняного семени; добавки пищевые из пивных дрожжей; 

добавки пищевые из прополиса; добавки пищевые из протеина; добавки пищевые 

из протеина для животных; добавки пищевые из пчелиного маточного молочка; 

добавки пищевые из пыльцы растений; добавки пищевые из ростков пшеницы; 

добавки пищевые из семян льна; добавки пищевые из сывороточного протеина; 

добавки пищевые на основе порошка асаи; добавки пищевые с косметическим 



 

эффектом; добавки пищевые ферментные; дрожжи для фармацевтических целей; 

желатин для медицинских целей; иммуностимуляторы; кашу для 

фармацевтических целей; коллаген для медицинских целей; коллодий для 

фармацевтических целей; конфеты лекарственные; корма лечебные для 

животных; культуры биологических тканей для ветеринарных целей; культуры 

биологических тканей для медицинских целей; культуры микроорганизмов для 

медицинских или ветеринарных целей; лактоза для фармацевтических целей; 

лосьоны для волос лечебные; лосьоны для фармацевтических целей; мази; мази 

для фармацевтических целей; масла лекарственные; медикаменты; микстуры; 

молочные ферменты для фармацевтических целей; мука из льняного семени для 

фармацевтических целей; мука рыбная для фармацевтических целей; мыла 

антибактериальные; мыла дезинфицирующие; мыла лекарственные; мята для 

фармацевтических целей; напитки диетические для медицинских целей; напитки 

из солодового молока для медицинских целей; наполнители костные из живых 

тканей; настои лекарственные; ополаскиватели для полости рта медицинские; 

отвары для фармацевтических целей; палочки ватные для медицинских целей; 

палочки лакричные для фармацевтических целей; пастилки для 

фармацевтических целей; пасты зубные лечебные; пектины для 

фармацевтических целей; пепсины для фармацевтических целей; пептоны для 

фармацевтических целей; помады медицинские; препараты бактериальные для 

медицинских и ветеринарных целей; препараты бактериологические для 

медицинских или ветеринарных целей; препараты бальзамические для 

медицинских целей; препараты белковые для медицинских целей; препараты 

биологические для ветеринарных целей; препараты биологические для 

медицинских целей; препараты ветеринарные; препараты висмута для 

фармацевтических целей; препараты витаминные; препараты диагностические 

для ветеринарных целей; препараты диагностические для медицинских целей; 

препараты для лечения угрей; препараты для обработки ожогов; препараты для 

похудения медицинские; препараты для расширения бронхов; препараты для 

ухода за кожей фармацевтические; препараты кровоостанавливающие; препараты 



 

медицинские для промывания глаз; препараты медицинские для роста волос; 

препараты нутрицевтические для терапевтических или медицинских целей; 

препараты противоспоровые; препараты с алоэ вера для фармацевтических целей; 

препараты с микроэлементами для человека или животных; препараты 

сульфамидные [лекарственные препараты]; препараты фармацевтические; 

препараты фармацевтические для лечения солнечных ожогов; препараты 

ферментативные для ветеринарных целей; препараты ферментативные для 

медицинских целей; препараты фитотерапевтические для медицинских целей; 

препараты химико-фармацевтические; препараты химические для ветеринарных 

целей; препараты химические для диагностики беременности; препараты 

химические для медицинских целей; примочки глазные; продукты белковые 

пищевые для медицинских целей; продукты диетические пищевые для 

медицинских целей; продукты обработки хлебных злаков побочные для 

диетических и медицинских целей; продукты пищевые гомогенизированные для 

медицинских целей; продукты пищевые лиофилизированные для медицинских 

целей; продукты фармацевтические; растворы вагинальные для медицинских 

целей; салфетки, пропитанные дезинфицирующими средствами для 

гигиенических целей; салфетки, пропитанные фармацевтическими лосьонами; 

смазки для медицинских целей; спорынья для фармацевтических целей; средства 

антибактериальные для мытья рук; средства дезинфицирующие; средства для 

чистки зубов лечебные; средства тонизирующие [лекарственные препараты]; 

средства, способствующие пищеварению, фармацевтические; фармацевтические; 

средства, укрепляющие нервы; сыворотки для медицинских целей; травы для 

очищения организма; ферменты для ветеринарных целей; ферменты для 

медицинских целей; ферменты для фармацевтических целей; чаи лекарственные; 

чаи травяные для медицинских целей; чай для ванн для терапевтических целей; 

шампуни лечебные; шампуни лечебные для домашних животных; экстракты 

растений для медицинских целей; экстракты растений для фармацевтических 

целей; 



 

         29 - альгинаты для кулинарных целей; вещества жировые для изготовления 

пищевых жиров; желатин; желе пищевое, кроме кондитерских изделий; жиры 

животные пищевые; жиры пищевые; закуски легкие на основе фруктов; закуски 

на основе мяса; закуски на основе овощей; закуски на основе рыбы; композиции 

из обработанных фруктов; концентраты бульонные; концентраты овощные для 

приготовления пищи; концентраты фруктовые для приготовления пищи; лецитин 

для кулинарных целей; масла пищевые; паштеты из печени; печень; пикули; 

продукты молочные; продукты рыбные пищевые; семена обработанные; соки 

овощные для приготовления пищи; составы для приготовления бульонов; 

составы для приготовления супов; экстракты водорослей пищевые; 

         30 - ароматизаторы для кондитерских изделий, за исключением эфирных 

масел; ароматизаторы для напитков, за исключением эфирных масел; 

ароматизаторы кофейные; ароматизаторы пищевые, кроме эфирных масел; 

ванилин [заменитель ванили]; вещества подслащивающие натуральные; вещества 

связующие для колбасных изделий; вещества связующие для мороженого; 

водоросли [приправа]; глюкоза для кулинарных целей; добавки глютеновые для 

кулинарных целей; дрожжи; загустители для пищевых продуктов; закваски; 

заменители кофе; заменители кофе растительные; заменители сахара для 

кулинарных целей; заменители чая; изделия кондитерские в виде муссов; изделия 

кондитерские мучные; камень винный для кулинарных целей; клейковина 

пищевая; кристаллы ароматизированные для приготовления желейных 

кондитерских изделий; напитки чайные; препараты ароматические пищевые; 

приправы; стабилизаторы для взбитых сливок; ферменты для теста; чаи 

травяные; чай; экстракт солодовый пищевой; эссенции пищевые, за исключением 

эфирных эссенций и эфирных масел; 

         32 - аперитивы безалкогольные; вода газированная; вода литиевая; вода 

сельтерская; вода содовая; воды [напитки]; квас; коктейли безалкогольные; 

напитки безалкогольные; напитки безалкогольные из сухофруктов; напитки 

изотонические; напитки прохладительные безалкогольные; напитки со вкусом 

кофе безалкогольные; напитки со вкусом чая безалкогольные; напитки 



 

фруктовые безалкогольные; напитки энергетические; порошки для изготовления 

газированных напитков; порошки для приготовления безалкогольных напитков; 

смеси сухие на основе крахмала для приготовления напитков; смузи [напитки на 

базе фруктовых или овощных смесей]; соки фруктовые; составы для 

приготовления безалкогольных напитков; составы для производства 

газированной воды; сусла; сусло виноградное неферментированное; таблетки для 

изготовления газированных напитков; хмель экстракты фруктовые 

безалкогольные; экстракты хмелевые для изготовления пива; эссенции 

безалкогольные для приготовления напитков.  

         На основании вышеизложенного, заявитель просит отменить решение 

Роспатента от 10.07.2025 и принять решение о государственной регистрации 

заявленного обозначения в качестве товарного знака в отношении ограниченного 

перечня товаров 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ (приведен по тексту заключения 

выше). 

         К дополнениям от 13.02.2026 заявителем были приложены дополнительные 

материалы, а именно: 

2. Устав ООО «Институт проблем биорегуляции; 

3. Патент на изобретение №2797514; 

4. Распечатка статьи «Новая группа мембранотропных гомеостатических 

тканеспецифических биорегуляторов: идентификация, физико-

химические свойства и биологическое действие»; 

5. Распечатка статьи «МГТБ: современное представление»; 

6. Образцы продукции. 

         На заседании от 27.05.2026 коллегией были приобщены к материалам дела 

дополнительные источники сети Интернет, подтверждающие, что словесные 

части «MGT»/«МГТ» заявленного обозначения представляют собой 

аббревиатуру, образованную от термина «менопаузальная гормональная 

терапия»
4
.  

                                                           
4
 https://mknc.ru/news/11640/sovremennyy-vzglyad-na-menopauzalnuyu-gormonalnuyu-terapiyu/2,  

https://ogni.clinic/articles/tpost/3299ri6uh1-zamestitelnaya-gormonalnaya-terapiya-v-p,  

https://stomistok.ru/menopauza,  



 

         Указанные выше источники были приобщены к протоколу данного 

заседания. Позже отсканированные материалы были загружены в хранилище 

https://fips.ru/pps/vz.php, ссылка на данные материалы была указана заявителю в 

уведомлении о переносе рассмотрения возражения. 

         Заявителю была предложена возможность предоставить свои письменные 

пояснения по поводу дополнительных источников информации, приобщенных к 

материалам дела коллегией. 

         Заявителем на заседании коллегии от 24.07.2026 были представлены 

письменные комментарии к возражению от 06.11.2025, в которых он отмечал 

следующее: 

         - из представленных коллегией материалов следует, что сокращение «МГТ» 

во всех без исключения источниках (включая специализированные медицинские 

издания) приводится исключительно с обязательной расшифровкой - 

«менопаузальная гормональная терапия». Данное обстоятельство подтверждает, 

что данная аббревиатура не является общеизвестной и общеупотребительной 

среди широкого круга потребителей, относится к узкоспециализированной 

профессиональной лексике и не обладает самостоятельной различительной 

способностью вне контекста соответствующей расшифровки; 

         - постоянная необходимость расшифровки аббревиатуры «МГТ» в каждом 

случае ее употребления свидетельствует о том, что она не является 

общеизвестной; 

         - заявитель представляет материалы, доказывающие известность 

обозначения «МГТБ» с 2010 года, в частности, диссертацию Богданова В.В. 

                                                                                                                                                                                                            
https://journaldoctor.ru/catalog/ginekologiya/preimushchestva-ultranizkodozirovannoy-menopauzalnoy-gormonalnoy-terapii-

bolshie-vozmozhnosti-pri-mi,  

https://static.rosgem.org/media/Алгоритмы_применения_МГТ._Совместная_позиция_экспертов_РОАГ_РАМ_АГЭ_РА

ОП_FINAL_print_4.pdf, 

https://omnidoctor.ru/upload/iblock/243/24315d64c56ed7fd3fae8c339d76bba5.pdf,  

https://urologyjournal.ru/articles/Menopauzalnaya-gormonalnaya-terapiya-i-risk-ishemicheskoi-bolezni-serdca.html,  

http://zdrav.spb.ru/media/filebrowser/менопаузальная_гормонотерапия_и_сохранение_здоровья_женщин_в_зрелом_возр

асте.pdf,  

https://cardiovascular.elpub.ru/jour/article/view/2271,  

https://omnidoctor.ru/upload/iblock/cad/cadd38131e258944567590b1136e42e1.pdf,  

https://static.rosgem.org/media/Россииские_критерии_приемлемости_МГТ_-_2023.pdf,  

https://cyberleninka.ru/article/n/menopauzalnaya-gormonalnaya-terapiya-pri-osnovnyh-endokrinnyh-zabolevaniyah  



 

«Мембранотропные пептиды, выделенные из морских беспозвоночных животных 

и гриба Fusarium sambucinum»; 

         - в отличие от аббревиатуры «МГТ», термин «МГТБ» (мембранотропные 

гомеостатические тканеспецифические биорегуляторы) является устоявшимся 

научным понятием, используемым в профессиональной литературе с 2010 года 

без расшифровки, что подтверждено многочисленными научными публикациями, 

а также диссертацией Богданова В.В., научным руководителями которого 

являлись Ямсков И.А. и Ямскова В.П.; 

         - диссертация Богданова В.В. «Мембранотропные пептиды, выделенные из 

морских беспозвоночных животных и гриба Fusarium sambucinum» посвящена 

изучению мембранотропных гомеостатических тканеспецифических 

биорегуляторов (МГТБ) - биологически активных веществ, которые автор 

обнаружил в тканях беспозвоночных животных и грибов. В работе показано их 

ранозаживляющее действие на экспериментальных моделях; 

         - в тексте диссертации аббревиатура «МГТБ» повторяется 185 раз, 

многократно без расшифровки (например, в перечне сокращений на странице 4 

наряду с другими общепринятыми терминами - «ВКМ», «ВЭЖХ», «КРС», 

«ПОЛ», «СМД», «ЩФ» и другими), что подтверждает ее широкую известность в 

профессиональном сообществе биологов, биофизиков и биохимиков; 

         - согласно тексту диссертации, исследования в области изучения «МГТБ» 

проводились с 2010 года. Устойчивое и систематическое употребление 

аббревиатуры «МГТБ» без расшифровки свидетельствует о том, что данное 

сокращение приобрело самостоятельное смысловое значение в 

профессиональной среде и не требует дополнительных пояснений для 

специалистов, что соответствует критериям оценки различительной способности; 

         - материалы диссертации, содержащие аббревиатуру «МГТБ» были 

представлены на 14 научных конференциях, начиная с 2010 года (перечень 

конференций приведен на страницах 4-5 письменных комментариев); 

         - кроме того, термин «МГТБ» был употреблен во многих научных статьях 

(приложения №№8-9); 



 

         - заявленное обозначение не является сочетанием самостоятельных 

сокращений «МГТ» и «БИО», а представляет собой фонетически 

адаптированный вариант аббревиатуры «МГТБ», в которую добавлены гласные 

буквы «И» и «О» исключительно для улучшения устного воспроизведения и 

облегчения зрительного восприятия; 

         - вставка гласных звуков между согласными является общепринятым 

приемом, позволяющим превратить труднопроизносимый набор согласных в 

легко читаемое и запоминающееся слово. Смысловое значение заявленного 

обозначения полностью определяется через расшифровку «МГТБ» 

(мембранотропные гомеостатические тканеспецифические биорегуляторы). 

Гласные буквы «И» и «О» не несут самостоятельной смысловой нагрузки и не 

могут быть восприняты как часть отдельного сокращения «БИО»; 

         - заявитель дополнительно обращает внимание на то, что во всех 

источниках информации, приведенных как экспертизой, так и коллегией, термин 

«MGT», выполненный буквами латинского алфавита, отсутствует; 

         - экспертиза отмечала, что в составе заявленного обозначения присутствуют 

элементы «МГТ» и «БИО». Однако, даже если рассматривать обозначение как 

сочетание этих двух элементов, в соответствии с пунктом 1.1 статьи 1483 

Кодекса правовая охрана может быть предоставлена обозначениям, состоящим из 

неохраноспособных элементов, если они образуют комбинацию, обладающую 

различительной способностью. Заявленное обозначение представляет собой 

именно такую комбинацию, которая в целом обладает различительной 

способностью и подлежит правовой охране.  

         К письменным комментариям от 24.07.2026 заявителем были приложены 

следующие дополнительные материалы: 

7. Копия диссертации Богданова В.В. «Мембранотропные пептиды, 

выделенные из морских беспозвоночных животных и гриба Fusarium 

sambucinum» (Москва, 2017); 

8. Копия статьи Nalobin D.S., Krasnov M.S., Alipkina S Л., Syrchina M.S., 

Yamskova V.P., Yamskov LA. «Effect of Bioregulators Isolated from Rat 



 

Liver and Blood Serum on the State of Murine Liver in Roller Organotypic 

Culture after CC14-Induced Fibrosis)) // Клеточные технологии в биологии 

и медицине. - 2016. - № 2; 

9. Копия статьи: Krasnov M.S., Yamskova V.P., Berezin B.B., Yamskova N.V., 

Yamskov LA. «Analysis of a Bioregulator Isolated from Rat Testes in Roller 

Organotypic Culture of Mouse Testes In Vitro» // Клеточные технологии в 

биологии и медицине. - 2014. - № 1. 

         Изучив материалы дела и заслушав представителя заявителя, коллегия 

установила следующее. 

С учетом даты (28.11.2023) поступления заявки №2023817369 правовая база 

для оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя 

упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения 

документов, являющихся основанием для совершения юридически значимых 

действий по государственной регистрации товарных знаков, знаков 

обслуживания, коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 482 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, 

регистрационный № 38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с требованиями пункта 1 статьи 1483 Кодекса не 

допускается государственная регистрация в качестве товарных знаков 

обозначений, не обладающих различительной способностью или состоящих 

только из элементов: 

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров 

определенного вида; 

2) являющихся общепринятыми символами и терминами; 

3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, качество, 

количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, место и способ их 

производства или сбыта; 

4) представляющих собой форму товаров, которая определяется 

исключительно или главным образом свойством либо назначением товаров. 



 

Указанные элементы могут быть включены в товарный знак как 

неохраняемые элементы, если они не занимают в нем доминирующего 

положения. 

Вместе с тем согласно пункту 1.1 статьи 1483 Кодекса положения пункта 1 

настоящей статьи не применяются в отношении обозначений, которые: 

 1) приобрели различительную способность в результате их использования; 

 2) состоят только из элементов, указанных в подпунктах 1 - 4 пункта 1 

настоящей статьи и образующих комбинацию, обладающую различительной 

способностью. 

 Согласно положениям пункта 34 Правил к обозначениям, не обладающим 

различительной способностью, относятся: простые геометрические фигуры, 

линии, числа; отдельные буквы и сочетания букв, не обладающие словесным 

характером или не воспринимаемые как слово; общепринятые наименования; 

реалистические или схематические изображения товаров, заявленных на 

регистрацию в качестве товарных знаков для обозначения этих товаров; 

сведения, касающиеся изготовителя товаров или характеризующие товар, 

весовые соотношения, материал, сырье, из которого изготовлен товар. 

К обозначениям, не обладающим различительной способностью, относятся 

также обозначения, которые на дату подачи заявки утратили такую способность в 

результате широкого и длительного использования разными производителями в 

отношении идентичных или однородных товаров, в том числе в рекламе товаров 

и их изготовителей в средствах массовой информации. 

При этом устанавливается, в частности, не является ли заявленное 

обозначение или отдельные его элементы вошедшими во всеобщее употребление 

для обозначения товаров определенного вида. 

Проверяется также, не является ли заявленное обозначение или отдельные 

его элементы:  

- общепринятыми символами, характерными для отраслей хозяйства или 

области деятельности, к которым относятся содержащиеся в перечне товары, для 

которых испрашивается регистрация товарного знака;  



 

- условными обозначениями, применяемыми в науке и технике; 

- общепринятыми терминами, являющимися лексическими единицами, 

характерными для конкретных областей науки и техники. 

Как следует из положений пункта 35 Правил, для доказательства 

приобретения обозначением различительной способности, предусмотренной 

подпунктом 1 пункта 1.1 статьи 1483 Кодекса, могут быть представлены 

содержащиеся в соответствующих документах фактические сведения: о 

длительности, интенсивности использования обозначения, территории и объемах 

реализации товаров, маркированных заявленным обозначением, о затратах на 

рекламу, ее длительности и интенсивности, о степени информированности 

потребителей о заявленном обозначении и изготовителе товаров, включая 

результаты социологических опросов; сведения о публикациях в открытой печати 

информации о товарах, сопровождаемых заявленным обозначением и иные 

сведения. 

В отношении документов, представленных для доказательства 

приобретения различительной способности, проводится проверка, в рамках 

которой учитывается вся совокупность фактических сведений, содержащихся в 

соответствующих документах. 

Документы, представленные заявителем для доказательства приобретения 

различительной способности, учитываются при принятии решения о 

государственной регистрации товарного знака в том случае, если они 

подтверждают, что заявленное обозначение до даты подачи заявки 

воспринималось потребителем как обозначение, предназначенное для 

индивидуализации товаров определенного изготовителя. 

В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не 

допускается государственная регистрация в качестве товарных знаков 

обозначений, представляющих собой или содержащих элементы, являющиеся 

ложными или способными ввести в заблуждение потребителя относительно 

товара либо его изготовителя. 



 

Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести потребителя в 

заблуждение относительно товара или его изготовителя обозначениям относятся, 

в частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя представление 

об определенном качестве товара, его изготовителе или месте происхождения, 

которое не соответствует действительности.  

В случае если ложным или вводящим в заблуждение является хотя бы один 

из элементов обозначения, то обозначение признается ложным или вводящим в 

заблуждение. 

Заявленное обозначение « » является словесным, 

выполненным жирным шрифтом, заглавными буквами латинского и русского 

алфавитов соответственно, на двух строках. Правовая охрана испрашивается в 

отношении товаров 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ. 

Как было указано выше, решение Роспатента от 10.07.2025 об отказе в 

государственной регистрации заявленного обозначения в отношении всех 

испрашиваемых товаров 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ основано на 

несоответствии заявленного обозначения положениям пунктов 1, 3 статьи 1483 

Кодекса. 

Коллегия учитывает, что в дополнениях от 13.02.2026 к возражению от 

06.11.2025 заявитель приводил ограниченный перечень товаров 03, 05, 29, 30, 32 

классов МКТУ (указан по тексту заключения выше). 

Анализ заявленного обозначения « » на предмет его 

соответствия требованиям пункта 1 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

Коллегия указывает, что словесные элементы «MGTBIO», «МГТБИО» 

заявленного обозначения выполнены как единое целое, вместе с тем, при их 

устном воспроизведении, они легко распадаются на словесные части 

«MGT»/«МГТ», «BIO»/«BIO», которые хорошо знакомы потребителям. 

Словесные элементы «MGTBIO», «МГТБИО» заявленного обозначения 

представляют собой сложносоставные слова, состоящие из аббревиатур 



 

«MGT»/«МГТ», расшифровывающихся как «менопаузальная гормональная 

терапия»
5
, и из сокращений «BIO»/«BIO», означающих «отнесенность чего-либо 

к живым организмам, их состоянию, жизни, к биологии, к электрическому полю 

живых организмов, использование природных органических веществ или живых 

организмов для чего-либо или наличие таковых в составе чего-либо»
6
, которые, в 

совокупности, с учётом своих семантических толкований, могут подразумевать 

«менопаузальная гормональная терапия на основе натуральных компонентов». 

Следовательно, для части заявленных товаров 05 класса МКТУ 

«аминокислоты для медицинских целей; ацетаты для фармацевтических целей; 

бальзамы для медицинских целей; биомаркеры диагностические для 

медицинских целей; вещества диетические для медицинских целей; вещества 

питательные для микроорганизмов; вода мелиссовая для фармацевтических 

целей; волокна пищевые; гемоглобин; гидрастин; гидрастинин; глицерин для 

медицинских целей; глицерофосфаты; глюкоза для медицинских целей; 

горечавка для фармацевтических целей; гормоны для медицинских целей; 

добавки диетические для человека; добавки диетические минеральные; добавки к 

пище; добавки пищевые белковые; добавки пищевые дрожжевые; добавки 

пищевые из альгината; добавки пищевые из глюкозы; добавки пищевые из 

                                                           
5
 https://stomistok.ru/menopauza, 

  https://ihospital.ru/OB-GYN/menopauzalnaja_gormonalnaja_terapija/1839,  

  https://medeor74.ru/gormonalnaja-terapija-pri-menopauze,     

  https://minzdrav.gov-murman.ru/activities/akusherstvo/poryadki/menopauza.pdf,  

  https://www.center-endo.ru/mgt-gormonalnaya-terapiya-pri-menopauze, 

  https://medservice24.ru/articles/gormonalnaya-terapiya-v-menopauzu-chto-nado-sdelat-v-pervuyu-ochered,     

  https://www.onclinic.ru/menopauzalnaya-gormonalnaya-terapiya, 

  https://mknc.ru/news/11640/sovremennyy-vzglyad-na-menopauzalnuyu-gormonalnuyu-terapiyu/2,  

  https://ogni.clinic/articles/tpost/3299ri6uh1-zamestitelnaya-gormonalnaya-terapiya-v-p,  

  https://stomistok.ru/menopauza,  

  https://journaldoctor.ru/catalog/ginekologiya/preimushchestva-ultranizkodozirovannoy-menopauzalnoy-gormonalnoy-terapii-

bolshie-vozmozhnosti-pri-mi,   

https://static.rosgem.org/media/Алгоритмы_применения_МГТ._Совместная_позиция_экспертов_РОАГ_РАМ_АГЭ_РА

ОП_FINAL_print_4.pdf, 

  https://omnidoctor.ru/upload/iblock/243/24315d64c56ed7fd3fae8c339d76bba5.pdf,  

  https://urologyjournal.ru/articles/Menopauzalnaya-gormonalnaya-terapiya-i-risk-ishemicheskoi-bolezni-serdca.html, 

http://zdrav.spb.ru/media/filebrowser/менопаузальная_гормонотерапия_и_сохранение_здоровья_женщин_в_зрелом_возр

асте.pdf,  

  https://cardiovascular.elpub.ru/jour/article/view/2271,  

  https://omnidoctor.ru/upload/iblock/cad/cadd38131e258944567590b1136e42e1.pdf,  

  https://static.rosgem.org/media/Россииские_критерии_приемлемости_МГТ_-_2023.pdf,  

  https://cyberleninka.ru/article/n/menopauzalnaya-gormonalnaya-terapiya-pri-osnovnyh-endokrinnyh-zabolevaniyah 
6
 https://dic.academic.ru/dic.nsf/es/8857/био 



 

казеина; добавки пищевые из лецитина; добавки пищевые из масла льняного 

семени; добавки пищевые из пивных дрожжей; добавки пищевые из прополиса; 

добавки пищевые из протеина; добавки пищевые из пчелиного маточного 

молочка; добавки пищевые из пыльцы растений; добавки пищевые из ростков 

пшеницы; добавки пищевые из семян льна; добавки пищевые из сывороточного 

протеина; добавки пищевые на основе порошка асаи; добавки пищевые с 

косметическим эффектом; добавки пищевые ферментные; дрожжи для 

фармацевтических целей; желатин для медицинских целей; кашу для 

фармацевтических целей; коллаген для медицинских целей; конфеты 

лекарственные; культуры биологических тканей для медицинских целей; 

культуры микроорганизмов для медицинских или ветеринарных целей (в части 

«культуры микроорганизмов для медицинских целей»); лактоза для 

фармацевтических целей; лосьоны для фармацевтических целей; мази; мази для 

фармацевтических целей; масла лекарственные; медикаменты; молочные 

ферменты для фармацевтических целей; мука из льняного семени для 

фармацевтических целей; мука рыбная для фармацевтических целей; мята для 

фармацевтических целей; напитки диетические для медицинских целей; напитки 

из солодового молока для медицинских целей; наполнители костные из живых 

тканей; настои лекарственные; палочки лакричные для фармацевтических целей; 

пастилки для фармацевтических целей; пектины для фармацевтических целей; 

препараты бактериальные для медицинских и ветеринарных целей (в части 

«препараты бактериальные для медицинских целей»); препараты 

бактериологические для медицинских или ветеринарных целей (в части 

«препараты бактериологические для медицинских целей»); препараты 

бальзамические для медицинских целей; препараты белковые для медицинских 

целей; препараты биологические для медицинских целей; препараты 

витаминные; препараты диагностические для медицинских целей; препараты 

нутрицевтические для терапевтических или медицинских целей; препараты с 

алоэ вера для фармацевтических целей; препараты с микроэлементами для 

человека или животных (в части «препараты с микроэлементами для человека»); 



 

препараты фармацевтические; препараты ферментативные для медицинских 

целей; препараты фитотерапевтические для медицинских целей; препараты 

химико-фармацевтические; препараты химические для медицинских целей; 

продукты белковые пищевые для медицинских целей; продукты диетические 

пищевые для медицинских целей; продукты обработки хлебных злаков побочные 

для диетических и медицинских целей; продукты пищевые гомогенизированные 

для медицинских целей; продукты пищевые лиофилизированные для 

медицинских целей; продукты фармацевтические; смазки для медицинских 

целей; спорынья для фармацевтических целей; средства тонизирующие 

[лекарственные препараты]; средства, способствующие пищеварению, 

фармацевтические; ферменты для медицинских целей; ферменты для 

фармацевтических целей; экстракты растений для медицинских целей; экстракты 

растений для фармацевтических целей» заявленное обозначение « » 

будет указывать на их назначение (применяются при менопаузальной 

гормональной терапии на основе натуральных компонентов).  

         Соответственно, проведенный выше анализ показал, что заявленное 

обозначение « » является неохраняемым для части испрашиваемых 

товаров 05 класса МКТУ (перечень приведен по тексту заключения выше) и 

должно оставаться свободным для использования иными лицами в гражданском 

обороте. 

         Так как заявленное обозначение состоит только из неохраняемых словесных 

элементов, ему не может быть предоставлена правовая охрана в целом на 

основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. 

         Коллегия дополнительно отмечает, что каких-либо документов о 

приобретении заявленным обозначением различительной способности 

заявителем представлено не было. 



 

Анализ заявленного обозначения « » на предмет его 

соответствия требованиям пункта 3 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

          Коллегия полагает, что заявленное обозначение « », с учётом 

своего семантического значения (менопаузальная гормональная терапия на 

основе натуральных компонентов), будет вводить потребителей в заблуждение в 

отношении назначения испрашиваемых товаров 03 класса МКТУ «амбра 

[парфюмерия]; бальзамы, за исключением используемых для медицинских целей; 

гели для массажа, за исключением используемых для медицинских целей; гель 

для отбеливания зубов; жиры для косметических целей; изделия парфюмерные; 

кремы для кожи; кремы косметические; маски косметические; маски с паровым 

нагревом одноразовые, не для медицинских целей; масла для парфюмерии; масла 

косметические; масла эфирные; масла эфирные для использования в 

ароматерапии; мыла; накладки для глаз гелевые косметические; одеколон; 

помады для косметических целей; препараты для бритья; препараты для ванн 

косметические; препараты для ванн, не для медицинских целей; препараты для 

полоскания рта, за исключением используемых в медицинских целях; препараты 

для похудения косметические; препараты для промывания глаз, не для 

медицинских целей; препараты для спринцевания в целях личной гигиены или 

дезодорации [туалетные принадлежности]; препараты для ухода за ногтями; 

препараты для чистки; препараты для чистки зубных протезов; препараты 

коллагеновые для косметических целей; препараты, освежающие дыхание для 

личной гигиены; растворы вагинальные для интимной гигиены или в качестве 

дезодоранта; салфетки, пропитанные косметическими лосьонами; салфетки, 

пропитанные препаратами для удаления макияжа; свечи массажные для 

косметических целей; смеси ароматические из цветов и трав; составы для 

предохранения кожи [полировальные]; спреи для освежения дыхания; спреи 

охлаждающие для косметических целей; средства вяжущие для косметических 

целей; средства для загара косметические; средства для окрашивания волос; 



 

средства для ухода за кожей косметические; средства для чистки зубов; средства 

косметические; средства косметические для детей; средства косметические для 

животных; средства моющие для интимной гигиены немедицинские; средства 

увлажняющие для кожи для косметических целей; средства фитокосметические; 

сыворотки для косметических целей; тампоны ватные для косметических целей; 

тоники для косметических целей; чай для ванн для косметических целей; 

шампуни; шампуни для животных [средства гигиенические немедикаментозные]; 

шампуни для комнатных животных [средства гигиенические 

немедикаментозные]; шампуни сухие; штампы косметические, заполненные; 

экстракты растительные для косметических целей; экстракты цветочные 

[парфюмерия]», 05 класса МКТУ «аминокислоты для ветеринарных целей; 

анальгетики; анестетики; антибиотики; антисептики; ацетат алюминия для 

фармацевтических целей; бактерициды; баллоны кислородные, заполненные, для 

медицинских целей; бандажи перевязочные; биоциды; бром для 

фармацевтических целей; вазелин для медицинских целей; вакцины; гваякол для 

фармацевтических целей; гели для массажа медицинские; гели интимные 

возбуждающие; гематоген; добавки пищевые для животных; добавки пищевые из 

протеина для животных; иммуностимуляторы; коллодий для фармацевтических 

целей; корма лечебные для животных; культуры биологических тканей для 

ветеринарных целей; культуры микроорганизмов для медицинских или 

ветеринарных целей (в части «культуры микроорганизмов для ветеринарных 

целей»); лосьоны для волос лечебные; микстуры; мыла антибактериальные; мыла 

дезинфицирующие; мыла лекарственные; ополаскиватели для полости рта 

медицинские; отвары для фармацевтических целей; палочки ватные для 

медицинских целей; пасты зубные лечебные; пепсины для фармацевтических 

целей; пептоны для фармацевтических целей; помады медицинские; препараты 

бактериальные для медицинских и ветеринарных целей (в части «препараты 

бактериальные для ветеринарных целей»); препараты бактериологические для 

медицинских или ветеринарных целей (в части «препараты бактериологические 

для ветеринарных целей»); препараты биологические для ветеринарных целей; 



 

препараты ветеринарные; препараты висмута для фармацевтических целей; 

препараты диагностические для ветеринарных целей; препараты для лечения 

угрей; препараты для обработки ожогов; препараты для похудения медицинские; 

препараты для расширения бронхов; препараты для ухода за кожей 

фармацевтические; препараты кровоостанавливающие; препараты медицинские 

для промывания глаз; препараты медицинские для роста волос; препараты 

противоспоровые; препараты сульфамидные [лекарственные препараты]; 

препараты фармацевтические для лечения солнечных ожогов; препараты 

ферментативные для ветеринарных целей; препараты химические для 

ветеринарных целей; препараты химические для диагностики беременности; 

примочки глазные; растворы вагинальные для медицинских целей; салфетки, 

пропитанные дезинфицирующими средствами для гигиенических целей; 

салфетки, пропитанные фармацевтическими лосьонами; средства 

антибактериальные для мытья рук; средства дезинфицирующие; средства для 

чистки зубов лечебные; средства, укрепляющие нервы; сыворотки для 

медицинских целей; травы для очищения организма; ферменты для ветеринарных 

целей; чаи лекарственные; чаи травяные для медицинских целей; чай для ванн 

для терапевтических целей; шампуни лечебные; шампуни лечебные для 

домашних животных», 29 класса МКТУ «альгинаты для кулинарных целей; 

вещества жировые для изготовления пищевых жиров; желатин; желе пищевое, 

кроме кондитерских изделий; жиры животные пищевые; жиры пищевые; закуски 

легкие на основе фруктов; закуски на основе мяса; закуски на основе овощей; 

закуски на основе рыбы; композиции из обработанных фруктов; концентраты 

бульонные; концентраты овощные для приготовления пищи; концентраты 

фруктовые для приготовления пищи; лецитин для кулинарных целей; масла 

пищевые; паштеты из печени; печень; пикули; продукты молочные; продукты 

рыбные пищевые; семена обработанные; соки овощные для приготовления пищи; 

составы для приготовления бульонов; составы для приготовления супов; 

экстракты водорослей пищевые», 30 класса МКТУ «ароматизаторы для 

кондитерских изделий, за исключением эфирных масел; ароматизаторы для 



 

напитков, за исключением эфирных масел; ароматизаторы кофейные; 

ароматизаторы пищевые, кроме эфирных масел; ванилин [заменитель ванили]; 

вещества подслащивающие натуральные; вещества связующие для колбасных 

изделий; вещества связующие для мороженого; водоросли [приправа]; глюкоза 

для кулинарных целей; добавки глютеновые для кулинарных целей; дрожжи; 

загустители для пищевых продуктов; закваски; заменители кофе; заменители 

кофе растительные; заменители сахара для кулинарных целей; заменители чая; 

изделия кондитерские в виде муссов; изделия кондитерские мучные; камень 

винный для кулинарных целей; клейковина пищевая; кристаллы 

ароматизированные для приготовления желейных кондитерских изделий; 

напитки чайные; препараты ароматические пищевые; приправы; стабилизаторы 

для взбитых сливок; ферменты для теста; чаи травяные; чай; экстракт солодовый 

пищевой; эссенции пищевые, за исключением эфирных эссенций и эфирных 

масел», 32 класса МКТУ «аперитивы безалкогольные; вода газированная; вода 

литиевая; вода сельтерская; вода содовая; воды [напитки]; квас; коктейли 

безалкогольные; напитки безалкогольные; напитки безалкогольные из 

сухофруктов; напитки изотонические; напитки прохладительные безалкогольные; 

напитки со вкусом кофе безалкогольные; напитки со вкусом чая безалкогольные; 

напитки фруктовые безалкогольные; напитки энергетические; порошки для 

изготовления газированных напитков; порошки для приготовления 

безалкогольных напитков; смеси сухие на основе крахмала для приготовления 

напитков; смузи [напитки на базе фруктовых или овощных смесей]; соки 

фруктовые; составы для приготовления безалкогольных напитков; составы для 

производства газированной воды; сусла; сусло виноградное неферментированное; 

таблетки для изготовления газированных напитков; хмель экстракты фруктовые 

безалкогольные; экстракты хмелевые для изготовления пива; эссенции 

безалкогольные для приготовления напитков», так как указанные товары 03, 05, 

29, 30, 32 классов МКТУ заявленного обозначения имеют другое применение (не 

служат для менопаузальной гормональной терапии на основе натуральных 

компонентов). 



 

         Следовательно, заявленное обозначение не может быть зарегистрировано 

для названных выше товаров 03, 05, 29, 30, 32 классов МКТУ ввиду положений 

пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

         В отношении представленных заявителем дополнительных материалов 

(приложения №№3-5, 7-9), коллегия сообщает, что все они содержат термин 

«МГТБ», а не заявленное на экспертизу обозначение « », ввиду 

чего данные источники информации не могут влиять на выводы коллегии о 

несоответствии заявленного обозначения положениям пунктов 1, 3 статьи 1483 

Кодекса. 

         Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии 

оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 06.11.2025, 

оставить в силе решение Роспатента от 10.07.2025.   

 

 


